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Il miscelatore Nostromo sorprende con il suo rigore formale ottenuto 
mediante un lungo percorso progettuale di sottrazione, fino a toccare 
l’essenza della funzione.

The Nostromo mixer is minimalist in its design and beautifully simple 
in its operation. This is the result of a long and careful process to 
create perfect function in its simplest form.

Le mitigeur Nostromo surprend par sa rigueur formelle obtenue à 
l’aide d’un long parcours en projets et par eliminations succéssives 
jusqu’à toucher l’essentiel de la fonction.

Der Einhebelmischer Nostromo überrascht durch seine formale 
Strenge. Gelungen ist diese erstaunlich klare Form mittels eines 
langen Entwicklungsweges auf dem man durch immer weitere 
Minimierung bis an die Grenze der funktionalen Essenz ging!

El monomando Nostromo sorprende con su rigor formal obtenido 
mediante un largo camino de selección en proyecto, hasta llegar a 
la esencia de la función.
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art. 2604F

art. 2605Fart. 2605F 
Miscelatore lavabo alto con maniglia.
High washbasin mixer with handle.
Mitigeur lavabo surélevé avec manette.
Hoch Waschtischmischer mit Handgriff.
Monomando lavabo alto con maneta.

art. 2504F
Miscelatore per lavabo con maniglia, 
ELETTRONICO.
Washbasin mixer with handle, 
ELECTRONIC version.
Mitigeur lavabo avec manette,
version ELECTRONIQUE.
ELEKTRONISCH Waschtischmischer mit 
Griff.
Monomando  lavabo con maneta,
version ELECTRONICA.  
art. 2604F 
Miscelatore lavabo con maniglia. 
Washbasin mixer with handle.
Mitigeur lavabo avec manette.
Waschtischmischer mit Handgriff.
Monomando lavabo con maneta.

art. 2504F
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art. D063A/E362B-9561

art. 97 2604F  
Miscelatore lavabo con maniglia –
Finitura Hi-nox Plus.
Washbasin mixer with handle –
Hi-nox Plus finishing.
Mitigeur lavabo avec manette – 
finition Hi-nox Plus.
Waschtischmischer mit Handgriff –
Oberfläche Hi-nox Plus.
Monomando lavabo con maneta – 
acabado Hi-nox Plus.

art. 29 2604F  
Miscelatore lavabo con maniglia –
Finitura bianco opaco.
Washbasin mixer with handle –
matt white finishing.
Mitigeur lavabo avec manette – 
finition blanc mat.
Waschtischmischer mit Handgriff –
Oberfläche Weiss Matt.
Monomando lavabo con maneta – 
acabado blanco opaco. 

art. 13 2604F  
Miscelatore lavabo con maniglia –
Finitura nero opaco.
Washbasin mixer with handle –
matt black finishing.
Mitigeur lavabo avec manette – 
finition noir mat.
Waschtischmischer mit Handgriff –
Oberfläche Schwarz Matt.
Monomando lavabo con maneta – 
acabado negro opaco.

art. D063A/E362B - 9561
Miscelatore per lavabo a parete – 
bocca da pavimento con maniglia. 
Wall-mounted washbasin mixer – 
free standing floor spout with handle.
Mitigeur pour lavabo mural – 
bec à sol avec manette.
Wand-Waschtischmischer – 
Standauslauf Boden mit Handgriff.
Monomando lavabo a pared – 
caño a suelo con maneta.

art. 97 2604F

art. 29 2604F

art. 13 2604F 
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art. D013A/E313B
Miscelatore per lavabo 
a parete con bocca con maniglia. 
Wall-mounted washbasin 
mixer with spout with handle.
Mitigeur lavabo mural avec
bec avec manette.
Wand-Waschtischmischer  
mit Auslauf mit Handgriff.
Monomando lavabo a pared  
con caño con maneta.

art. d013a/e411B
Miscelatore per lavabo 
a parete – bocca con maniglia. 
Wall-mounted washbasin 
mixer – spout with handle.
Mitigeur lavabo mural – 
bec avec manette.
Wand-Waschtischmischer – 
Auslauf mit Handgriff.
Monomando lavabo a pared – 
caño con maneta.

art. 2608F
Miscelatore bidet con maniglia.
Bidet mixer with handle.
Mitigeur bidet avec manette.
Bidetmischer mit Handgriff.
Monomando bidé con maneta.

art. 2608f

art. D013a/e411B

art. D013A/e313B
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art. 3903A/3803SB - 8037 - 8033 - 8051 - 
9248 (3 pz) 
Miscelatore termostatico doccia incasso 
con 3 uscite – braccio doccia – soffione 
ø 360 mm – Completo doccia SUN – 
getti laterali (3 pz) con maniglia.
Thermostatic built-in shower mixer 
with 3 outlets – shower arm – ø 360 mm 
headshower – SUN shower set – lateral 
body-sprays (3 pcs) with handle.
Mitigeur thermostatique douche à 
encastrer avec 3 sorties – bras de 
douche – pomme de douche ø 360 mm – 
Combiné de douche SUN – Jets d’eau 
latéraux (3 pcs) avec manette. 
Thermostat UP-Brausemischer mit 
3 Abgängen – Wandarm – ø 360 mm 
Kopfbrause – SUN Brauseset – 
Körperbrause (3 St) mit Handgriff.
Monomando termostático ducha 
empotrado con 3 salidas – brazo ducha – 
rociador ø 360 mm – conjunto de ducha 
SUN – jets laterales (3 pz) con maneta.

art. 9248
Getto laterale. 
Side body spray. 
Jet latéral. 
Seiten Körperbrause. 
Jet lateral.

art. 8055
Getto laterale orientabile, tondo.
In-wall adjustable round body spray.
Jet d’eau lateral réglable, ronde.
UP-Körperbrause, rund, einstellbar. 
Jet lateral redondo.

art. 3903A/3803SB-8037-8033-8051-9248 (3 pz)

art. 9248

art. 8055
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art. d022a/e423b-8008-8038-8052

art. d063A/e364B - 9231 - 9230 
Miscelatore doccia incasso termostatico – 
braccio doccia – soffione ø 200 mm 
con maniglia. 
Thermostatic built-in shower mixer – 
shower arm – ø 200 mm showerhead  
with handle. 
Mitigeur thermostatique douche à 
encastrer – bras de douche – pomme 
de douche ø 200 mm avec manette.
Thermostat UP-Brausemischer – 
Wandarm – ø 200 mm Kopfbrause  
mit Handgriff.
Monomando termostático ducha 
empotrado – brazo ducha – rociador 
ø 200 mm con maneta.

art. d022a/e423b - 8008 - 8038 - 8052 
Miscelatore doccia incasso – soffione 
quadrato – braccio doccia – completo 
doccia SUN con maniglia. 
Built-in shower mixer – squared 
showerhead – shower arm – SUN 
shower set with handle. 
Mitigeur douche à encastrer – pomme 
de douche carrée – bras de douche – 
combiné de douche SUN avec manette.
UP-Brausemischer – Kopfbrause 
Quadrat – Wandarm – SUN Brauseset 
mit Handgriff.
Monomando ducha empotrado – 
rociador cuadrado – brazo ducha – 
conjunto de ducha SUN con maneta.

art. d063a/e364b-9231-9230
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art. 6701A/6701B - 1667
Cascata ALA – Miscelatore 
per bordo vasca con maniglia.
ALA Waterfall – Deck mounted 
bathtub mixer with Handle. 
Cascade ALA –  Mitigeur 
baindouche sur gorge avec manette.
Wasserschwall ALA – 
Wannenrandmischer mit Handgriff.
Cascada ALA – Monomando 
bañera de repisa con maneta.   

art. 1620A/2620B
Miscelatore vasca incasso  
con maniglia. 
Built-in bathtub mixer  
with handle.
Mitigeur bain-douche à 
encastrer avec manette.
Wannenmischer mit Handgriff.
Monomando baño ducha 
empotrado.

art. 6701A/6701B-1667

art. 1620A/2620B
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art. d022a/e322B - 9350 - 8051
Miscelatore vasca/doccia incasso – 
bocca da pavimento – completo 
doccia SUN con maniglia. 
Built-in bathtub/shower mixer – 
free standing floor spout – SUN 
shower set with handle.
Mitigeur bain-douche/douche 
à encastrer – bec  à sol – combiné 
de douche SUN avec manette.
UP-Wannen und Brausemischer –
Standauslauf Boden – SUN 
Brauseset mit Handgriff. 
Monomando baño ducha/ducha 
empotrado – caño a suelo – conjunto 
de ducha SUN con maneta.

art. 1615
Miscelatore vasca esterno con maniglia.
Wall-mounted bathtub mixer with handle.
Mitigeur bain-douche externe avec 
manette.
Wand-Wannenmischer mit Handgriff.
Monomando baño ducha con maneta.

art. 1665
Miscelatore per bordo vasca 
con maniglia.
Deck mounted bathtub mixer 
with handle.
Mitigeur baindouche sur gorge 
avec manette.
Wannenrandmischer mit Handgriff.
Monomando bañera de repisa 
con maneta.

art. 1615

art. 1665

art. 0422A/1622SB-9350-8051-1649art. d022a/e322B-9350-8051
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art. 3380A/0780B art. 3380A/3780B 
Miscelatore vasca esterno su 
colonna da pavimento con doccia 
SUN e flessibile con maniglia.                                                                                                         
Floor standing bathtub mixer 
with SUN handshower and flexible 
with handle.
Mitigeur bain-douche sur colonne 
avec douchette SUN et flexible 
avec manette.
Wannenmischer auf Standfüssen 
mit SUN Handbrause und Schlauch 
mit Handgriff.
Monomando baño ducha montado 
sobre conexiones a suelo con ducha 
SUN y flexo con maneta.

art. 3380A/0780B
Miscelatore vasca esterno 
su colonna da pavimento 
con doccia SUN, supporto 
e flessibile, con maniglia.
Floor mounted bathtub mixer 
with SUN handshower, with 
support and flexible, with handle.
Mélangeur bain-douche externe 
sur colonne au sol, avec 
douchette SUN, avec support 
et flexible, avec manette.
Wannenmischer -mischer auf  
Standfüssen, mit antikalk SUN  
Handbrause, mit Halter und 
Schlauch,  mit Handgriff.
Monomando baño ducha montado 
sobre connexion a suelo, con 
teleducha anticálcarea SUN, 
con soporte y flexo, con maneta.

art. 3380A/3780B 
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Miscelatore per lavabo a parete 
bocca 20 cm senza scarico 
con maniglia. 
Wall-mounted washbasin mixer 
spout 20 cm without waste with handle. 
Mitigeur de lavabo mural bec 
20 cm sans vidage avec manette. 
UP-Waschtischmischer Auslauf 
20 cm ohne Ablaufgarnitur mit 
Handgriff.  
Monomando lavabo a pared 
caño 20 cm sin desagüe con maneta. 

art.  d013A/e312B
Versione con bocca 25 cm.
Model with spout 25 cm.
Vérsion avec bec 25 cm.
Ausführung mit Auslauf 25 cm.
Versión con caño 25 cm. 

art.  d013A/e311B

Miscelatore per lavabo bocca 11,5 cm con scarico 
con maniglia.
Washbasin mixer spout 11,5 cm with waste 
with handle. 
Mitigeur de lavabo bec 11,5 cm avec vidage 
avec manette.
Waschtischmischer Auslauf 11,5 cm 
mit Ablaufgarnitur mit Handgriff.
Monomando lavabo caño 11,5 cm con desagüe  
con maneta.

art. 2604wF 
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2603F 
Versione con bocca 14,5 cm, con scarico.
Model with spout 14,5 cm, with waste.
Vérsion avec bec 14,5 cm, avec vidage.
Ausführung mit Auslauf 14,5 cm, mit Ablaufgarnitur.
Versión con caño 14,5 cm, con desagüe.

art. 2603wF 
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2604F 

Miscelatore per lavabo bocca 11,5 cm,
con maniglia, con scarico. Cartuccia tradizionale.
Washbasin mixer spout 11,5 cm, with handle,
with pop-up waste. Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo  bec 11,5 cm, avec manette,
avec vidage. Cartouche traditionelle.
Waschtischmischer mit Auslauf 11,5 cm, mit 
Handgriff und Ablaufgarnitur. Traditionelle 
kartusche.
Monomando Lavabo con maneta con caño 11,5 cm,
con desagüe. Cartucho tradicional.

art. 2704wF 
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2704F 

Miscelatore per lavabo bocca 14,5 cm,
con maniglia, con scarico.
Washbasin mixer spout 14,5 cm, with handle,
with pop-up waste.
Mitigeur lavabo  bec 14,5 cm, avec manette,
avec vidage. 
Waschtischmischer mit Auslauf 14,5 cm, 
mit Handgriff und Ablaufgarnitur. 
Monomando Lavabo con maneta con caño 
14,5 cm,con desagüe. 

art. 2703wF 
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2703F 

Rubinetto lavabo sola acqua fredda, 
senza scarico.
Single-hole cold water, without waste.
Robinet monotrou eau froide, 
sans vidage.
Einloch-Armatur für Kaltwasser, 
ohne Ablaufgarnitur.
Grifo lavabo par agua fría sin desagüe.

art. 1601
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CARTUCCIA JOYSTICK/ JOYSTICK CARTRIDGE/ CARTOUCHE JOYSTICK/ JOYSTICK KARTUSCHE/ CARTUCHO JOYSTICK

CARTUCCIA TRADIZIONALE/ TRADITIONAL CARTRIDGE/ CARTOUCHE TRADITIONELLE/ STANDARDKARTUSCHE/ 
CARTUCHO TRADICIONAL

Miscelatore per lavabo a parete 
bocca 20 cm senza scarico con maniglia DX.
Wall-mounted washbasin mixer spout 20 cm 
without waste with handle DX.
Mitigeur de lavabo mural bec 20 cm 
sans vidage avec manette DX.
UP-Waschtischmischer Auslauf 20 cm 
ohne Ablaufgarnitur mit Handgriff DX.
Monomando lavabo a pared caño 20 cm 
sin desagüe con maneta DX.

art. D013A/E314B
Versione con bocca 25 cm senza scarico.
Model with spout 25 cm without waste.
Vérsion avec bec 25 cm sans vidage.
Ausführung mit Auslauf 25 cm ohne Ablaufgarnitur.
Versión con caño 25 cm sin desagüe.

art. D013A/E313B 

Miscelatore per lavabo a parete 
bocca 20 cm senza scarico con 
maniglia. 
Wall-mounted washbasin mixer spout 
20 cm without waste with handle. 
Mitigeur de lavabo mural bec 20 cm 
sans vidage avec manette. 
UP-Waschtischmischer Auslauf 20 cm 
ohne Ablaufgarnitur mit Handgriff.  
Monomando lavabo a pared caño 20 cm 
sin desagüe con maneta.

art. d013A/e412B
Versione con bocca 25 cm.
Model with spout 25 cm.
Vérsion avec bec 25 cm.
Ausführung mit Auslauf 25 cm.
Versión con caño 25 cm.  

art. d013A/e411B

art. d013XA/e313B

Miscelatore per lavabo a parete 
bocca 20 cm senza scarico con 
maniglia SX.
Wall-mounted washbasin mixer 
spout 20 cm without waste with 
handle SX.
Mitigeur de lavabo mural bec 
20 cm sans vidage avec manette SX.
UP-Waschtischmischer Auslauf 
20 cm ohne Ablaufgarnitur mit 
Handgriff SX.
Monomando lavabo a pared 
caño 20 cm sin desagüe con maneta SX.
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Miscelatore per lavabo alto 
con scarico con maniglia. 
High washbasin mixer 
with waste with handle.
Mitigeur de lavabo surélevé 
avec vidage avec manette.
Waschtischmischer Hoch mit 
Ablaufgarnitur mit Handgriff.
Monomando lavabo alto con 
desagüe con maneta.

art. 2605F 
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2606F

Miscelatore lavabo alto, con scarico 
automatico, con maniglia
High single-lever washbasin mixer, 
with pop- up waste, with handle.
Mitigeur lavabo surélevé avec vidage 
automatique, avec manette.
Waschtischeinhebelmischer 
mit Ablaufgarnitur, mit Griff.
Monomando lavabo ALTO con desagüe 
automático, con maneta.

art. 2705F 
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2706F

Miscelatore per lavabo a parete – 
bocca da pavimento senza scarico con 
maniglia. 
Wall-mounted washbasin mixer – 
free standing floor spout without waste 
with handle. 
Mitigeur de lavabo mural bec à sol sans 
vidage avec manette. 
UP-Waschtischmischer – Standauslauf 
Boden ohne Ablaufgarnitur mit 
Handgriff.  
Monomando lavabo a pared – caño 
a suelo sin desagüe con maneta.  

art. D063A/E362B - 9561

Miscelatore per lavabo a parete – bocca 
da pavimento senza scarico con mani-
glia. 
Wall-mounted washbasin mixer – free 
standing floor spout without waste with 
handle. 
Mitigeur de lavabo mural bec à sol sans 
vidage avec manette. 
UP-Waschtischmischer – Standauslauf 
Boden ohne Ablaufgarnitur mit 
Handgriff.  
Monomando lavabo a pared – caño a 
suelo sin desagüe con maneta.  

art. D063A/E462B - 9561

Miscelatore per bidet con scarico 
con maniglia. 
Bidet mixer with waste with handle.
Mitigeur de bidet avec vidage avec 
manette.
Bidetmischer mit Ablaufgarnitur 
mit Handgriff.
Monomando bidé con desagüe 
con maneta.

art. 2608F

Miscelatore per bidet con scarico 
con maniglia. 
Bidet mixer with waste with handle.
Mitigeur de bidet avec vidage avec 
manette.
Bidetmischer mit Ablaufgarnitur mit 
Handgriff.
Monomando bidé con desagüe con 
maneta.

art. 2708F

142
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Miscelatore vasca/doccia incasso con 
deviatore, doccetta SUN con maniglia. 
Built-in bath tub/shower mixer with 
diverter, SUN handspray with handle.
Mitigeur baindouche/douche à 
encastrer avec inverseur, douchette 
SUN avec manette.
UP-Wannen und Brausemischer 
mit Umsteller, Handbrause SUN 
mit Handgriff. 
Monomando baño ducha/ducha
empotrado con desviador, teleducha 
SUN con maneta.

Miscelatore doccia incasso (1/2”) 
con deviatore a 3 uscite con maniglia.
Built-in shower mixer (1/2”) 
with 3 way diverter with handle. 
Mitigeur douche à encastrer (1/2”) 
avec inverseur 3 sorties avec manette.
UP-Brausemischer (1/2”) mit 3-Wege 
Umsteller mit Handgriff.
Monomando ducha empotrado (1/2”) 
con desviador 3 vias con maneta.

Miscelatore vasca/doccia incasso (1/2”)
versione MECCANICA con maniglia.
Built-in bath tub/shower mixer (1/2”)
MECHANICAL model with handle.
Mitigeur baindouche/douche à 
encastrer (1/2”) version MECANIQUE 
avec manette. 
UP-Wannen – und Brausemischer (1/2”)
MECHANISCHMODEL mit Handgriff.
Monomando baño ducha/ducha 
empotrado (1/2”) versión MECÁNICA 
avec maneta.

art. d022a/e423b
Versione TERMOSTATICA.
THERMOSTATIC model.
Version THERMOSTATIQUE. 
THERMOSTATMODEL.
Version TERMOSTÁTICA.

Miscelatore vasca/doccia incasso (1/2”) 
versione MECCANICA con maniglia.
Built-in bath tub/shower mixer (1/2”) 
MECHANICAL model with handle.
Mitigeur baindouche/douche à 
encastrer (1/2”) version MECANIQUE 
avec manette. 
UP- Wannen – und Brausemischer 
(1/2”) MECHANISCHMODEL mit 
Handgriff.
Monomando baño ducha/ducha  
empotrado (1/2”) versión MECÁNICA 
con maneta.

art. d022a/e323b
Versione TERMOSTATICA.
THERMOSTATIC model.
Version THERMOSTATIQUE. 
THERMOSTATMODEL.
Version TERMOSTÁTICA.

art. 1687A/1687Bart. 1684A/1684B

art. d022A/e422bart. d022A/e322B

Miscelatore termostatico ad incasso 
(3/4”) con maniglia.
Built-in thermostatic mixer (3/4”) 
with handle. 
Mitigeur thermostatique à encastrer 
(3/4”) avec manette.
Thermostat UP-Brausemischer (3/4”)  
mit Handgriff.
Monomando termostático empotrado 
(3/4”) con maneta.

art. 3900A/3800B

Miscelatore termostatico vasca/doccia  
incasso (3/4”) 1 uscita con maniglia.
Thermostatic built-in bathtub/shower 
mixer (3/4”) 1 outlet with handle.
Mitigeur thermostatique bain/douche 
encastré (3/4”) 1 sortie avec manette.
Thermostat UP-Badewanne/
Brausemischer (3/4”) 1 Abgang mit 
Handgriff.
Monomando termostático baño/ducha 
empotrado (3/4”) 1 salida con maneta.

art. 3901A/3801B

Miscelatore termostatico vasca/doccia 
incasso (3/4”) 2 uscite con maniglia.
Thermostatic built-in bathtub/shower 
mixer (3/4”) 2 outlets with handle.
Mitigeur thermostatique bain/douche 
encastré (3/4”) 2 sorties avec manette.
Thermostat UP-Badewanne/
Brausemischer (3/4”) 2 Abgängen 
mit Handgriff.
Monomando termostático baño/ducha 
empotrado (3/4”) 2 salidas con maneta.

art.3902A/3802B

SERIE NOSTROMO

Miscelatore doccia incasso (1/2”) 
versione MECCANICA con maniglia.
Built-in shower mixer (1/2”) 
MECHANICAL model with handle.
Mitigeur douche à encastrer (1/2”)
vesion MECANIQUE avec manette. 
UP-Brausemischer (1/2”)
MECHANISCHMODEL mit Handgriff.
Monomando ducha empotrado (1/2”) 
version MECÁNICA con maneta.

art. d063a/e364b
Versione TERMOSTATICA.
THERMOSTATIC model.
Version THERMOSTATIQUE. 
THERMOSTATMODEL.
Version TERMOSTÁTICA.

art. d063a/e463b

Miscelatore doccia incasso (1/2”) 
versione  MECCANICA con maniglia.
Built-in shower mixer (1/2”) 
MECHANICAL model with handle.
Mitigeur douche à encastrer (1/2”) 
version MECANIQUE avec manette. 
UP-Brausemischer (1/2”) 
MECHANISCHMODEL – Handgriff.
Monomando ducha empotrado (1/2”) 
version MECÁNICA con maneta.

art. d063A/e364B
Versione TERMOSTATICA.
THERMOSTATIC model.
Version THERMOSTATIQUE. 
THERMOSTATMODEL.
Version TERMOSTÁTICA.

art. d063A/e363b

Miscelatore per doccia esterno con 
braccio doccia allungabile, deviatore 
e doccetta SUN, versione MECCANICA 
con maniglia.
Wall-mounted shower mixer with 
prolonging showerarm, diverter and SUN 
handspray, MECHANICAL model with 
handle.
Mitigeur douche externe avec bras de 
douche réglable, inverseur et douchette 
SUN, version MECANIQUE avec manette. 
AP-Wannenmischer zu AP-verlängerbarer 
Wandarm, mit Umsteller und SUN, 
Handbrause,  MECHANISCHMODEL 
mit Handgriff.
Monomando ducha con brazo ducha 
extensible, desviador y teleducha SUN, 
version MECÁNICA con maneta.

art. 1029
Versione TERMOSTATICA.
THERMOSTATIC model.
Version THERMOSTATIQUE. 
THERMOSTATMODEL.
Version TERMOSTÁTICA.

art. 1028
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Miscelatore doccia esterno 
con maniglia.
Wall-mounted shower mixer 
with handle. 
Mitigeur douche externe 
avec manette.
AP-Brausemischer mit Handgriff.
Monomando ducha con maneta.

Miscelatore doccia incasso (1/2”) 
con presa acqua con maniglia. 
Built-in shower mixer (1/2”) with 
water plug with hanlde. 
Mitigeur douche à encastrer (1/2”)  
avec prise d’eau avec manette. 
UP-Einhebelbrausemischer (1/2”) 
mit Wandbogen mit Griff.  
Monomando ducha empotrado (1/2”) 
con toma de agua. 

art. 1626 

art. d013a/e388b

Miscelatore termostatico vasca/doccia  
incasso (3/4”) 3 uscite con maniglia.
Thermostatic built-in bathtub/shower 
mixer (3/4”) 3 outlets with handle.
Mitigeur thermostatique bain/douche 
encastré (3/4”) 3 sorties avec manette.
Thermostat UP-Badewanne/
Brausemischer (3/4”) 3 Abgängen mit 
Handgriff.
Monomando termostático baño/ducha 
empotrado (3/4”) 3 salidas con maneta.

art. 3903A/3803B

Miscelatore per lavabo con maniglia, 
ELETTRONICO.
Washbasin mixer with handle, 
ELECTRONIC version.
Mitigeur lavabo avec manette,
version ELECTRONIQUE.
ELEKTRONISCH Waschtischmischer mit Griff.
Monomando  lavabo con maneta,
version ELECTRONICA.

art. 2504F
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Deviatore da incasso (1/2”) 1 entrata e 
2 uscite con maniglia.
(1/2”) built-in diverter 1 inlet and 2 oulets 
with handle.
Inverseur à encastrer (1/2”) 1 entrée et 
2 sorties avec manette.
(1/2”) UP-Umsteller 1 Eingang und 2 
Abgängen mit Handgriff.
Distribuidor empotrado (1/2”) 1 entrada y 
2 salidas con maneta.

art. 1679A/1879B
1 entrata e 3 uscite.
1 inlet and 3 outlets.  
1 entrée et 3 sorties. 
1 Eingang und 3 Abgängen. 
1 entrada y 3 salidas.

Deviatore da incasso (1/2”) 1 entrata e 
2 uscite con maniglia.
(1/2”) built-in diverter 1 inlet and 2 oulets 
with handle.
Inverseur à encastrer (1/2”) 1 entrée 
et 2 sorties avec manette.
(1/2”) UP-Umsteller 1 Eingang und 2 
Abgängen mit Handgriff.
Distribuidor empotrado (1/2”) 1 entrada 
y 2 salidas con maneta.

art. 1679A/1679B
1 entrata e 3 uscite.
1 inlet and 3 outlets.  
1 entrée et 3 sorties. 
1 Eingang und 3 Abgängen. 
1 entrada y 3 salidas.

SERIE NOSTROMO

Completo doccia SUN.
SUN shower set.
Combiné de douche SUN.
SUN Brauseset. 
Conjunto de ducha SUN.

art. 8051

Completo doccia SUN.
SUN shower set.
Combiné de douche SUN.
SUN Brauseset. 
Conjunto de ducha SUN.
 

art. 8052

art.1678A/1878Bart. 1678A/1678B

Miscelatore termostatico vasca/doccia  
incasso (3/4”) 3 uscite con maniglia.
Thermostatic built-in bathtub/shower 
mixer (3/4”) 3 outlets with handle.
Mitigeur thermostatique bain/douche 
encastré (3/4”) 3 sorties avec manette.
Thermostat UP-Badewanne/
Brausemischer (3/4”) 3 Abgängen mit 
Handgriff.
Monomando termostático baño/ducha 
empotrado (3/4”) 3 salidas con maneta.

art. 3903A/4803B

Miscelatore termostatico vasca/doccia 
incasso (3/4”) - 2 uscite con maniglia.
Thermostatic built-in bathtub/shower 
mixer (3/4”) 2 outlets with handle.
Mitigeur thermostatique bain/douche 
encastré (3/4”) 2 sorties avec manette.
Thermostat UP-Badewanne/
Brausemischer (3/4”) 2 Abgängen mit 
Handgriff.
Monomando termostático baño/ducha 
empotrado (3/4”) 2 salidas con maneta.

art. 3902A/4802B

Miscelatore termostatico vasca/doccia  
incasso (3/4”) 1 uscita con maniglia.
Thermostatic built-in bathtub/shower 
mixer (3/4”) 1 outlet with handle.
Mitigeur thermostatique bain/douche 
encastré (3/4”) 1 sortie avec manette.
Thermostat UP-Badewanne/
Brausemischer  (3/4”) 1 Abgang mit 
Handgriff.
Monomando termostático baño/ducha 
empotrado (3/4”) 1 salida con maneta.

art. 3901A/4801B

Braccio doccia a soffitto – soffione 200.
Ceiling showerarm – 200 showerhead. 
Bras de douche  à plafond – pomme de 
douche 200.
Deckenarm – 200 Kopfbrause.
Brazo ducha a pared – rociador 200.

art. 9231 - 9230

Braccio doccia – soffione 200.
Showerarm – 200 showerhead. 
Bras de douche – pomme de 
douche 200.
Wandarm – 200 Kopfbrause.
Brazo ducha – rociador 200.

art. 8038 - 8008

Braccio doccia – soffione 360.
Showerarm – 360 showerhead. 
Bras de douche – pomme de 
douche 360.
Wandarm – 360 Kopfbrause.
Brazo ducha – rociador  360.

art. 8037 - 8033
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Rubinetto di arresto da incasso (3/4”).
Built-in (3/4”) stop-tap.
Robinet d’arrêt à encastrer (3/4”). 
UP-Absperrventil (3/4”). 
Llave de paso a empotrar (3/4”).

art. 3970A/3890B   

Getto laterale orientabile, quadrato.
In-wall adjustable square body spray.
Jet d’éau latéral réglable carré.
UP-Körperbrause, quadrat, einstellbar. 
Jet lateral cuadrado.

art. 8056

Miscelatore termostatico ad incasso 
(3/4”) con maniglia.
Built-in thermostatic mixer (3/4”) 
with handle. 
Mitigeur thermostatique à encastrer 
(3/4”) avec manette.
Thermostat UP-Brausemischer (3/4”)
mit Handgriff.
Monomando termostático empotrado 
(3/4”) con maneta.

art. 3900a/4800b 

Rubinetto di arresto da incasso (3/4”).
Built-in (3/4”) stop-tap.
Robinet d’arrêt à encastrer (3/4”). 
UP-Absperrventil (3/4”). 
Llave de paso a empotrar (3/4”).

art. 3970A/4890B 

Rubinetto di arresto da incasso (1/2”).
Built-in (1/2”) stop-tap.
Robinet d’arrêt à encastrer (1/2”). 
UP-Absperrventil  (1/2”). 
Llave de paso a empotrar (1/2”).

art. 4035A/4035B   

Rubinetto di arresto da incasso (1/2”).
Built-in (1/2”) stop-tap.
Robinet d’arrêt à encastrer (1/2”). 
UP-Absperrventil (1/2”). 
Llave de paso a empotrar (1/2”).

art. 4035A/1835B 

Getto laterale anticalcare.
Anti-limestone side body spray. 
Jet lateral anticalcaire.
Seitenkörperbrause mit Antikalkdüsen.
Jet lateral anticalcáreo. 

art. 9248

art. 8024

Getto laterale quadrato.
Squared lateral body-spray.
Jet latéral carré.
Einstellbar Körperbrause Quadrat.
Jet lateral cuadrado.

art. 8055 

Getto laterale orientabile, tondo.
In-wall adjustable round body spray.
Jet d’eau lateral réglable, ronde.
UP-Körperbrause, rund, einstellbar. 
Jet lateral redondo.
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Miscelatore vasca esterno montaggio 
su attacchi verticali senza completo 
doccia con maniglia.
Deck-mounted bathtub mixer on 
vertical connections without shower 
set with handle. 
Mitigeur bain-douche externe fixé sur 
raccords sans garniture de douche 
avec manette.
AP-Wannenmischer Standmondel mit 
2 Standwinkeln ohne Brausegarnitur 
mit Handgriff. 
Monomando bañera externo montado 
sobre soportes verticals sin set ducha 
con maneta.

art. 1669

Miscelatore vasca esterno montaggio 
su attacchi verticali senza completo 
doccia con maniglia.
Deck-mounted bathtub mixer on 
vertical connections without shower 
set with handle. 
Mitigeur bain-douche externe fixé sur 
raccords sans garniture de douche 
avec manette.
AP-Wannenmischer Standmondel mit 
2 Standwinkeln ohne Brausegarnitur 
mit Handgriff. 
Monomando bañera externo montado 
sobre soportes verticals sin set ducha 
con maneta.

art. 1869

Miscelatore per vasca incasso con bocca 
15 cm, supporto, flessibile PVC e deviatore 
versione MECCANICA con maniglia.
Built-in bathtub mixer with spout 15 cm 
SUN handshower, support, PVC 
flexible hose and diverter MECHANICAL 
model with handle.
Mitigeur bain-douche à encastrer avec bec 
15 cm, douchette SUN, support, 
flexible en PVC et inverseur version
MECANIQUE avec manette.
UP-Wannenmischer mit Auslauf 15 cm, SUN 
Handbrause, Halter, Schlauch 
PVC und Umsteller MECHANISCHMODEL 
mit Handgriff.
Monomando baño ducha empotrado con 
caño 15 cm, teleducha SUN, soporte, 
flexo PVC y inversor version MECANICA 
con maneta.

art. 1620A/2621b
Versione con bocca 20 cm.
Model with spout 20 cm.
Vérsion avec bec 20 cm.
Ausführung mit Auslauf 20 cm.
Versión con caño 20 cm.

art. 1620a/2620B

Miscelatore termostatico per vasca/doccia 
incasso con 3 uscite.
Thermostatic built-in single-lever bathtub/
shower mixer with 3 out-lets.
Mitigeur thermostatique bain-douche/
douche à encastrer inverseur avec 3 sorties.
UP-Thermostat- Wannenfüll/Brausemischer, 
mit 3 Abgängen.
Monomando termostático baño-ducha 
empotrado con 3 salidas.

art. 3583

Miscelatore vasca esterno senza 
set doccia con maniglia. 
Wall-mounted bathtub mixer 
without shower set with handle.
Mitigeur bain-douche externe sans 
garniture de douche avec manette.
AP-Wannenmischer mit ohne 
Brausegarnitur mit Handgriff.
Monomando baño-ducha sin 
teleducha con maneta.

art. 1618

Miscelatore vasca esterno 
senza set doccia con maniglia. 
Wall-mounted bathtub mixer 
without shower set with handle.
Mitigeur bain-douche externe sans 
garniture de douche avec manette.
AP-Wannenmischer mit ohne 
Brausegarnitur mit Handgriff.
Monomando baño-ducha 
sin teleducha con maneta.

art. 1818

Miscelatore vasca esterno doccetta 
SUN con maniglia. 
Wall-mounted bathtub mixer with 
SUN handspray with handle.
Mitigeur bain-douche externe avec 
douchette SUN avec manette.
AP-Wannenmischer mit SUN 
Handbrause mit Handgriff.
Monomando baño-ducha con teleducha 
SUN con maneta.

art. 1615 

Miscelatore vasca esterno doccetta 
SUN con maniglia. 
Wall-mounted bathtub mixer with 
SUN handspray with handle.
Mitigeur bain-douche externe 
avec douchette SUN avec manette.
AP-Wannenmischer mit SUN 
Handbrause mit Handgriff.
Monomando baño-ducha con teleducha 
SUN con maneta.

art. 1815

CARTUCCIA TRADIZIONALE/ TRADITIONAL CARTRIDGE/ CARTOUCHE TRADITIONELLE/ STANDARDKARTUSCHE/ 
CARTUCHO TRADICIONAL
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CARTUCCIA JOYSTICK/ JOYSTICK CARTRIDGE/ CARTOUCHE JOYSTICK/ JOYSTICK KARTUSCHE/ CARTUCHO JOYSTICK

Miscelatore per vasca incasso con 
bocca 15 cm, doccia SUN, supporto,
flessibile PVC e deviatore versione 
TERMOSTATICA con maniglia.
Built-in bathtub mixer with spout 
15 cm, SUN handshower, support, PVC 
flexible hose and diverter 
THERMOSTATIC model with handle.
Mitigeur bain-douche à encastrer avec 
bec 15 cm, douchette SUN, support, 
flexible en PVC et inverseur version
THERMOSTATIQUE avec manette.
UP-Wannenmischer mit Auslauf 15 cm, 
SUN Handbrause, Halter, Schlauch 
PVC und Umsteller THERMOSTATMODEL 
mit Handgriff.
Monomando baño ducha empotrado con 
caño 15 cm, teleducha SUN, soporte, flexo 
PVC y inversor version TERMOSTATICA 
con maneta.

art. 1692a/2693B
Versione con bocca 20 cm.
Model with spout 20 cm.
Vérsion avec bec 20 cm.
Ausführung mit Auslauf 20 cm.
Versión con caño 20 cm.

art.1692a/2692B
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Miscelatore vasca esterno su 
colonna da pavimento con doccetta 
SUN, supporto e flessibile in PVC, 
con maniglia. 
Floor mounted bathtub mixer, 
with SUN handshower, support, 
PVC flexible, with handle.  
Mitigeur bain-douche externe sur 
colonne au sol, avec douchette SUN, 
support, flexible en PVC, avec manette.
AP-Wannenmischer auf Standfüssen 
mit SUN Handbrause, Halter, PVC 
Schlauch, mit Handgriff.
Monomando baño ducha montado 
sobre conexiones a suelo con 
teleducha SUN, soporte, 
flexo en PVC, con maneta.

art. 3380A/3780B

Miscelatore vasca esterno su colonna 
da pavimento con doccia SUN, supporto 
e flessibile, con maniglia.
Floor mounted single-lever bathtub mixer, 
with SUN handshower, with support 
and flexible, with handle.
Mélangeur bain-douche externe sur 
raccords colonne au sol, avec 
douchette SUN, avec support et flexible,  
avec manette.
AP-Einhebelwannenmischer auf 
Standfüssen, mit antikalk SUN 
Handbrause, mit Halter und Schlauch,  
mit Handgriff.
Monomando baño ducha montado 
sobre conexiones a suelo, con 
teleducha anticálcarea SUN, con 
soporte y flexo, con maneta.

art. 3380A/0780B

97
Hi-nox Plus
Hi-nox Plus
Hi-nox Plus
Hi-nox Plus
Hi-nox Plus

02
Cromo
Chrome
Chromé
Chrom
Cromo

29
Bianco opaco
Matt white
Blanc mat
Weiss Mat
Blanco opaco 

13
Nero opaco
Matt Black
Noir mat
Schwarz Mat
Negro opaco

Finiture, Finishing, Finitions, 
Oberfläche, Acabados

Bocca da pavimento.
Floor-mounted spout.
Bec au sol.
Standauslauf Boden.
Caño a suelo.

art. 9350

Miscelatore vasca esterno 
su colonne da pavimento – doccetta 
SUN con maniglia.
Single-lever bathtub mixer on free 
standing floor connections – 
SUN handspray with handle.
Mitigeur bain-douche externe sur 
raccords colonnettes à sol – 
douchette SUN avec manette.
AP-Einhebel Wannenmischer 
auf Standfüssen – SUN Handbrause 
mit Handgriff.
Monomando baño ducha a suelo 
con teleducha SUN – maneta.

Miscelatore vasca esterno 
su colonne da pavimento – doccetta 
SUN con maniglia.
Single-lever bathtub mixer on free 
standing floor connections – 
SUN handspray with handle.
Mitigeur bain-douche externe sur 
raccords colonnettes à sol – 
douchette SUN avec manette.
AP-Einhebel Wannenmischer 
uf Standfüssen – SUN Handbrause 
mit Handgriff.
Monomando baño ducha a suelo 
con teleducha SUN – maneta.

art. 1680A/1680b art. 1680A/1880b 

Deviatore per bordo vasca.
Deck mounted diverter.
Inverseur pour bain-douche 
sur gorge. 
Wannenrand Umsteller.
Desviador de repisa.

art. 9239  

Corpo miscelare per bordo vasca 
con maniglia.
Deck mounted body mixer with handle. 
Mitigeur seul pour bain douche sur 
gorge avec manette.
Wannenrandmischer mit Hangriff.
Cuerpo monomando de repisa 
con maneta.

art. 8334 

Miscelatore vasca montaggio 
orizzontale senza bocca, con doccetta 
SUN con maniglia.
Deck-mounted single-lever bathtub 
mixer without spout, with SUN 
handspray with handle. 
Mitigeur bain-douche externe, montage 
horizontal, sans bec, avec douchette 
SUN avec manette.
Dreiloch-Einhebel Wannenrandmischer 
ohne Auslauf, mit SUN Antikalk 
Handbrause mit Griff. 
Monomando baño ducha de repisa sin 
caño con  teleducha SUN con maneta.

art.1667

Miscelatore per bordo vasca con 
doccia SUN con maniglia.                                                                                                         
Deck mounted bathtub mixer 
with SUN handshower with handle.
Mitigeur bain-douche sur gorge 
avec douchette SUN avec manette.
Wannenrandmischer mit SUN 
Handbrause mit Handgriff.
Monomando baño ducha de repisa 
con ducha SUN con maneta.

art. 1665

SERIE NOSTROMO

CARTUCCIA JOYSTICK/ JOYSTICK CARTRIDGE/ 
CARTOUCHE JOYSTICK/ JOYSTICK KARTUSCHE/ 
CARTUCHO JOYSTICK

CARTUCCIA TRADIZIONALE/ TRADITIONAL CARTRIDGE/ 
CARTOUCHE TRADITIONELLE/ STANDARDKARTUSCHE/ 
CARTUCHO TRADICIONAL
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Nostromo Small enfatizza la scelta progettuale di creare sottraendo 
materia, per giungere a concreta essenza.

Nostromo Small brings out the designer’s choice to create by 
subtracting material so as to achieve a pure essence. 

Nostromo Small célèbre le choix de créer en ôtant de la matière, pour 
aboutir à l’essence concrète.
 
Nostromo Small hebt die Wahl des Designers hervor, durch den 
Abzug von Material das rein Wesentliche zu erschaffen.

Nostromo Small resalta la voluntad de crear un proyecto sustrayendo 
materia, para alcanzar la concreta esencia. 
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	 NOSTROMO SMALL 
D. Mercatali
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art. 2804f

art. 2804f
Miscelatore lavabo 
con maniglia Nostromo Small.
Washbasin mixer 
Nostromo Small with handle.
Mitigeur lavabo avec 
manette Nostromo Small. 
Waschtischmischer 
Nostromo Small mit Handgriff. 
Monomando lavabo 
con maneta Nostromo Small. 
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art. d013a/e713b

art. 97 2804f
Miscelatore lavabo 
con maniglia Nostromo Small.
Washbasin mixer Nostromo 
Small with handle.
Mitigeur lavabo avec manette 
Nostromo Small. 
Waschtischmischer  
Nostromo Small mit Handgriff.
Monomando lavabo 
con maneta Nostromo Small. 

art. d013a/e713B
Miscelatore lavabo a parete 
con bocca 20 cm con maniglia 
Nostromo Small.
Wall-mounted washbasin 
mixer with 20 cm spout  
Nostromo Small with handle.
Mitigeur lavabo mural 
avec bec 20 cm avec manette 
Nostromo Small.
UP-Waschtischmischer mit 
Auslauf 20 cm Nostromo 
Small mit Handgriff.
Monomando lavabo a pared 
con caño 20 cm con maneta 
Nostromo Small.

art. 97 2804f
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art. 2807f

art.2807f

art. 2808F

art. 2807f 
Miscelatore lavabo alto con bocca 
prolungata con maniglia Nostromo 
Small.
High washbasin mixer with extended 
spout Nostromo Small with handle.
Mitigeur lavabo surélevé avec bec 
rallongé avec manette Nostromo 
Small.
Hohe Waschtischmischer mit langem 
Auslauf Nostromo Small mit Handgriff.
Monomando lavabo alto con caño 
prolongado con maneta Nostromo 
Small.
art. 2808F
Miscelatore bidet con maniglia 
Nostromo Small.
Bidet mixer Nostromo Small 
with handle.
Mitigeur bidet avec manette 
Nostromo Small. 
Bidetmischer Nostromo 
Small mit Handgriff.
Monomando bidé con maneta 
Nostromo Small.
 



SERIE NOSTROMO SMALL

art. 2803fart. 2804f

Miscelatore bidet con scarico 
con maniglia. 
Bidet mixer with waste with handle.
Mitigeur bidet avec vidage 
avec manette. 
Bidet Mischer mit Ablaufgarnitur 
mit Handgriff.
Monomando bidé con desagüe 
con maneta. 

Miscelatore lavabo alto con bocca 
prolungata con scarico con maniglia. 
High washbasin mixer with extended 
spout with waste with handle.
Mitigeur lavabo surélevé avec bec 
rallongé avec vidage avec manette. 
Waschtischmischer Model hoch mit 
langem Auslauf mit Ablaufgarnitur 
mit Handgriff. 
Monomando lavabo alto con caño 
prolongado con desagüe con maneta. 

art. 2807wf
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

Miscelatore lavabo con bocca 
prolungata con scarico con maniglia. 
Washbasin mixer with extended 
spout with waste with handle.
Mitigeur lavabo avec bec 
rallongé avec vidage avec manette. 
Waschtisch Mischer mit langem 
Auslauf mit Ablaufgarnitur mit 
Handgriff. 
Monomando lavabo con caño 
prolongado con desagüe con maneta. 

art. 2803wf
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

Miscelatore per lavabo con scarico 
con maniglia.
Washbasin mixer with waste 
with handle.  
Mitigeur lavabo avec vidage 
avec manette. 
Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 
mit Handgriff. 
Monomando lavabo con desagüe 
con maneta.

art. 2804wf
Versione senza scarico.
Model without pop- up waste.
Vérsion sans vidage.
Ausführung ohne Ablaufgarnitur.
Versión con desagüe a presión.

art. 2808fart. 2807f

Miscelatore lavabo a parete 
bocca 20 cm senza scarico 
con maniglia. 
Wall-mounted basin mixer 
spout 20 cm without waste 
with handle.
Mitigeur lavabo mural bec 
20 cm sans vidage avec manette. 
UP-Waschtisch Mischer 
Auslauf 20 cm ohne Ablaufgarnitur 
mit Handgriff.
Monomando lavabo a pared 
caño 20 cm sin desagüe con maneta. 

art. d013A/e714B
Versione con bocca 25 cm. 
Model with spout 25 cm.
Vérsion avec bec 25 cm. 
Ausführung mit Auslauf 25 cm.
Versión con caño 25 cm.

art. d013a/e713B

Finiture 	 Cromo	 Hi-nox Plus
Finishing 	 Chrome	 Hi-nox Plus
Finition	 Chromé	 Hi-nox Plus
Oberfläche	 Chrom	 Hi-nox Plus
Acabado	 Cromo	 Hi-nox Plus

02 97

Per completare la gamma fare riferimento all’abaco NOSTROMO.
To complete the range see the summary table of the NOSTROMO.
Pour compléter la gamme voir résumé série NOSTROMO.
Um die Serie zu ergänzen, siehe bitte die zusammentassende Tabelle Serie NOSTROMO.
Para completar la gama ver esquema sinóptico NOSTROMO.
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